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**CER-MP28

90º

CAIXAS DE DISTRIBUIÇÃO EMBUTIDAS COM 
ESTRUTURA METÁLICA E PORTA

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃ PORTUGUÊS
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***Solo para tabique hueco.
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Accesorios para convertir cajas de empotrar en cajas de superficie (Ver punto-1; tabla T-1 
“ZÓCALOS DE SUPERFICIE”).

1- Fijar zocalo metálico
a la pared.

2- Fijar la caja al zócalo, 
mediante tornillos.

3- Colocar tapa con cierre
con tornillos de 1/4 de 
vuelta.

2

3

16

17

**ZO-MP...

U-MP28/2

1 2 3 4

4- Colocar 
marco y 
puerta.

ar 
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Información Técnica:
-Temperatura limite para almacenaje, transporte e
instalación.

-*Temperatura resistencia al fuego. Hilo incandescente. Y el resto de referencias.
(Solo las cajas *MP...HGW ).

Consejos de 
seguridad y uso.

18

18

Mantenimiento del producto: 
-Limpiar la superficie de las cajas con un trapo humedo

19

Reciclado del producto: 21

20

Instructions for use and safety 

M4... 1,2 Nm  1,5 - 6 mm² rigid.   M5... 2,5 Nm  2,5 - 6 mm² rigid.

Safety and usage tips.

Technical information: -Temperature limit for storage, transport and installation.
Glow wire test. (Only for type boxes *MP...HGW).

 Product maintenance: -Wipe the surface of the boxes with a damp cloth. 

9

1

3

19
20
21

ENGLISH

Halogen Free

NOTA: El color de los contenedores puede variar en función del pais donde se aplique. Consulte la normativa local al respecto.

MATERIAL

PLÁSTICO CONTENEDOR 
AMARILLO

CONTENEDOR 
AZUL

PAPEL Y 
CARTÓN

DEPOSITAR EN: LOGOTIPO EN 
ESPAÑA

LOGOTIPO EN 
FRANCIA

LOGOTIPO 
INTERNACIONAL

RESIDUOS DE ENVASE

ECOPARQUE
MUNICIPALNO RAEE

RESIDUOS DEPOSITAR EN: LOGOTIPO

RESIDUOS DE PRODUCTOS

Product recycling: PACKAGING WASTE; MATERIAL; PLASTIC; PAPER AND PAPERBOARD; DEPOSIT IN: (NOTE); 
LOGO IN SPAIN; INTERNATIONAL LOGO (NOTE); LOGO IN FRANCE; PRODUCT WASTE; WASTE; NO WEEE; DEPOSIT 
IN: LOCAL RECYCLING CENTER; LOGO. NOTE: The color of the containers may vary depending on the country where it is 
applied. Check local regulations on this.

Accessories to convert nesting boxes into surface boxes (See point-1; table T-1 “GROUNDS FOR SURFACE 
BOXES”). 1- Fix the metal floor to the wall. 2- Fix the box to the socket, using screws. 3- Put tapa con cierre 
con 1/4 turn screws. 4- Place frame and door.

T-1 ROOTS FOR SURFACE BOXES; **OPTIONAL ACCESSORIES-2; *To identify different references, consult 
the modules of the table T-2; 3 ***Soil for hollow partition. - Installation, service and maintenance of the electrical 
equipment may be carried out by anauthorized person only.

***Only for Hollow walls.

Modules

***Hollow walls. ≥ 100mm Tubes.5 7
11

17
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Mode d'emploi et de sécurité FRANÇAIS

 Entretien du produit:  -Nettoyer la surface des boîtes avec un chiffon humide.

 Des conseils et de l’utilisation de sécurité.

3 5

1

9
17

18

19
20
21

Sans Halogène.

M4... 1,2 Nm  1,5 - 6 mm² rigide.   M5... 2,5 Nm  2,5 - 6 mm² rigide.
***Cloisons sèches ≥ 100 mm.

Modules

Information technique: -Les limites de température pour le stockage, le transport et l'installation.

Recyclage du produit: DÉCHETS DES CONTENEURS; MATÉRIEL; PLASTIQUE; PAPIER ET CARTON; DÉPÔT EN: 
(REMARQUE); LOGO EN ESPAGNE; LOGO INTERNATIONAL (REMARQUE); LOGO EN FRANCE; DÉCHETS DE 
PRODUITS; DÉCHETS; PAS DE DEEE; DÉPÔT EN: CENTRE DE RECYCLAGE LOCAL; LOGO. REMARQUE: la couleur des 
contenants peut varier en fonction du pays où elle est appliquée. Vérifiez les réglementations locales à ce sujet.

Accessoires pour transformer les nichoirs en bacs de surface (Voir point-1 ; tableau T-1 « TERRAINS POUR 
BOÎTES DE SURFACE »). 1- Fixez le plancher métallique au mur. 2- Fixez le boîtier à la prise à l'aide de vis. 
3- Mettre tapa con cierre con vis 1/4 de tour. 4- Placer le cadre et la porte.

PIÈCES T-1 POUR BOÎTES DE SURFACE;**ACCESSOIRES OPTIONNELS-2 ; *Pour identifier les différentes 
références, consulter les modules du tableau T-2. Installation, entretien et maintenance des équipements électroniques 
ne peuvent être effectués par une personne autorisée.

***Sol pour cloison creuse.

***Apenas para divisória oca. ***Divisória oca. ≥ 100mm

7
11

Módulos11

Tubes.

7 Tubos.

3

1
ENGLISHInstruções de utilização e segurança PORTUGUÊS

5
9
17

M4... 1,2 Nm  1,5 - 6 mm² rigid.   M5... 2,5 Nm  2,5 - 6 mm² rigid

Acessórios para converter caixas de encastrar em caixas de superfície (Ver ponto-1; tabela T-1 “SOQUETES 
PARA CAIXAS DE SUPERFÍCIE”). 1- Fixe o rodapé metálico na parede. 2- Fixe a caixa ao rodapé, utilizando 
parafusos. 3- Coloque a tampa com fecho com parafusos de 1/4 de volta. 4- Coloque moldura e porta.

18 Informações Técnicas: Limite de temperatura para armazenamento, transporte e instalação. -*Temperatura 
de resistência ao fogo. Fio incandescente 850ºC (Apenas caixas MP...HGW).
E nas demais referências, a temperatura de resistência ao fogo para fio incandescente é de 650ºC

Manutenção do produto: -Limpe a superfície das caixas com um pano úmido.19
Dicas de segurança e uso.20

21

RODÍZES T-1 PARA CAIXAS DE SUPERFÍCIE;**ACESSÓRIOS OPCIONAIS-2; *Para identificar diferentes 
referências, consulte os módulos na tabela T-2; - A instalação, manutenção e manutenção do equipamento elétrico 
devem ser realizadas apenas por uma pessoa autorizada.

Reciclagem de produtos: RESÍDUOS DE EMBALAGENS; MATERIAL; PLÁSTICO; PAPEL E CARTÃO; 
DEPÓSITO EM: (NOTA); LOGO EM ESPANHA; LOGOTIPO INTERNACIONAL (NOTA); LOGO NA 
FRANÇA; RESÍDUOS DO PRODUTO; DESPERDÍCIO; SEM REEE; DEPÓSITO EM: CENTRO DE 
RECICLAGEM LOCAL; LOGOTIPO. NOTA: A cor dos recipientes pode variar dependendo do país onde é 
aplicado. Verifique os regulamentos locais sobre isso.


